
F a n t r a c t e 

un anume fel 
de divertisment 

Cînd se va scrie, cîndva, un profil al 
regizorilor noştri, particularitatea activi
tăţii lui Lucian Giurchescu va trebui 
extrasă, în primul rînd, din primordiali
tatea pe care el o acordă raportului de 
comunicare directă dintre scenă şi public. 
E un artist care priveşte, în cel mai bun 
înţeles al termenului, dinspre sală spre 
scenă, construindu-şi spectacolele, de cele 
mai diverse genuri, cu simţul prezenţei 
permanente a celuilalt factor care com
pune viaţa teatrală, adică publicul. Ceea 
ce şi explică adeziunea reprezentaţiilor sale 
la spectatori şi îndreptăţeşte majoritatea 
frontului „critic" să-l considere un rea
lizator de categoric succes. Nu e cazul să 
reamintim aici, fireşte, „lansările" unor 
dramaturgi dificili, întreprinse de regizor, 
pînă atunci cunoscuţi doar în cercuri re-
strînse, din comentarii teoretice — ca 
Bertolt Brecht şi Eugen Ionescu. Amintim 
aici numai „relansarea" unui gen de 
spectacol pe care îl numim îndeobşte „de 
divertisment", şi, deopotrivă, a unui ve
teran în materie, Eugene Labiche, cu Pă 
lăr ia florentină. Atunci cînd a montat 
Pă lă r i a f lorentină la Teatrul Giuleşti, Lu
cian Giurchescu a vrut să facă un veri
tabil spectacol de divertisment, şi a reu
şit. A reuşit pentru că a folosit cu în
credere şi complet mijloacele genului, pen
tru că n-a rămas prizonierul unui text 
ce şi-a avut adresa directă acum o sută 
de ani, ci l-a prelucrat în spiritul ade
ziunii sale la zilele noastre, pentru că a 
înţeles şi fructificat umorul în cel mai 
bun limbaj popular, mizînd copios pe 
poante şi qui-pro-quo-uri, pe cuplete şi 
sublinieri muzicale, pe o irezistibilă dez
lănţuire de fantezie şi vioiciune. Oricîle 
rezerve s-ar manifesta în această privinţă 
— şi ele s-au şi manifestat, în principiu — 
nimeni nu neagă — şi nici n-a negat — 
valabilitatea unui asemenea mod de re
prezentaţie, valoarea lui ireproşabil tea
trală. 

Lucian Giurchescu a repetat gestul la 
Teatrul Naţional din Cluj, montînd la 

începutul stagiunii comedia lui R. B. She-
ridan, Şcoala calomniei. Nu păstrăm decît 
regretul de a nu fi asistat la o reprezen
taţie din preajma premierei, ci de mai 
departe, cînd ritmul desfăşurării ei s-a 
mai încetinit întrucîtva, şi cînd am sim
ţit foarte bine cum interpreţii nu mai 
„lansau" poantele, ci le „reproduceau", cu 
o fidelitate demnă doar de stimă. Dar 
ne-a fost limpede că „în ritmul lui", 
spectacolul era un divertisment exemplar. 
Ca şi în celălalt caz, regizorul a colabo
rat aici cu Alecu Popovici, autorul unei 
bune versiuni româneşti şi al cupletelor 
care dau culoare şi iz de comentariu dis
cret subiectului. H. Mălineanu, autorul 
unei partituri de savuroasă „preţiozitate" 
operetistică, l-a ajutat în întregirea at
mosferei de ridicolă ipocrizie a protago
niştilor piesei, cu sublinieri melodice po
trivite, în fine, ni se pare de elogiat pre
zenţa corului în loji şi pe scenă, adică a 
unui grup de cintăreţi cu misiunea de a 
comenta şi, uneori, a „calomnia" uşor 
înclinaţia spre calomnie a protagoniştilor. 
„Model clasic de comedie socială engleză" 
— cum o numeşte A. Anixt — Şcoala 
calomniei ridiculizează unele moravuri, 
ca bîrfa, dorinţa de parvenire, meschină
ria, care, precum ştim, îşi depăşesc epoca 
vizată, şi aceasta este şi pretextul repre
zentaţiei. Convenţională, haina de epocă 
(din punct de vedere plastic, remarcabil 
croită de scenograful T. Th. Ciupe) nu 
ne obligă la nici o localizare, ci ne tri
mite în timp, oricînd se manifestă ase
menea năravuri, şi ne îngăduie distrac
ţia copioasă pe seama celor ce le dau 
curs. Sînt aici cîteva personaje de a căror 
întruchipare scenică trebuie să pomenim: 
dezinvolta şi plina de nerv Melania Ursu 
în Lady Teazle; neaşteptat de virtuozul 
comic Valentino Dain în Sir Oliver; şi 
atît de personala prezenţă comică a lui 
Aurel Giurumia în Sir Teazle. 

Sînt şi poante ieftine în spectacol, şi 
ceea ce ne place să numim, nemulţumiţi, 
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cîrlige ; sînt şi frivolităţi şi, la o judecată 
dreaptă, adăugiri inutile de replici şi 
vers. Toate acestea ies mai mult în evi
denţă cînd reprezentaţia îşi cam pierde 
ritmul, adică raţiunea de comic în cas
cadă. Toate acestea susţin însă, în ritmul 

normal, desfăşurarea vertiginoasă de fan
tezie şi originalitate comică a unei re
prezentaţii de autentic divertisment artis
tic. 

teribilism, poezie 
şi moralizare 

în ciuda unei trame cam firave, căreia 
nu-i sînt străine scheme şi t ipuri comune, 
nu i se pot contesta dramaturgului i r lan
dez Michael Sayers intuiţ ia comică şi 
cursivitatea cu care schiţează în Kathleen 
portretul pitoresc al unui copil — să-i 
zicem — teribil , care, deşi revendică aprig 
statutul unui om matur, nu renunţă la 
teribilism. Eroina piesei dezvăluie din 
capul locului un temperament acut, o fire 
— eufemistic vorbind — voluntară , gata 
să se războiască cu toţi şi cu toate, sfidînd 
sistematic prejudecăţ i , convenienţe, norme 
rigide. Dar nu fără o anumită măsură. 
(Acuzaţiile ce i se aduc nu depăşesc în 
gravitate faptul că se scaldă goală în ia
zul de la moară şi că citeşte cărţi „dia
voleşti" despre via ţa sexuală a sălbatici
lor.) Kathleen ascunde însă şi nebănuite 
resurse de feminitate, duioşie, capacitate 
de a visa. Mica minciună salvatoare, năs 
cocită de ea pentru a evita o căsătorie 
silită, va produce în ambianţa t ihni tă şi 
amorţ i tă a unui sătuc din apropiere de 
Dubl in dezlănţuirea cîtorva mici stihii şi 
„descărcări electrice". Stupefiaţi la începui 
de gravitatea faptului inventat de Kathleen 
(că este în aşteptarea unui copil), uni i 
panicaţ i , alţii r idicoli în încercarea de 
a salva nişte aparenţe false, ori seduşi 
de perspectiva de a pescui în apă tu l 
bure, cei care se agită în j u r u l Kathleenei 
vor scoate la iveală bănuite sau nebănui te 
ipocrizii, laşităţi , interese meschine. în 
timp ce savurează vindicativ toată acea
stă furtună, Kathleen descoperă adevărur i 
în faţa cărora, prea pe neaşteptate matu
rizată, va adopta o atitudine medi ta t ivă şi 
— sentenţioasă — va debita scurte ple
doarii în favoarea femeilor, a tinereţii , 
copiilor din f lor i , familiei, dragostei etc, 
aforisme care sună uşor artif icial în îm
prejurăr i le propuse. 

Agreabil în t r -o oarecare măsură, cu 
intenţii moralizatoare par ţ ia l anulate, tex
tul încearcă cu greu să îmbine farsa cu 
simbolul şi teza cu poezia. Pe de altă 

parte, pretextul comic apare discutabil 
p r in aspectele echivoce pe care le capătă 
pe parcurs şi pr in insistenţa pe unele amă
nunte în doi peri. Acest nod gordian este 
despicat cum se cuvine în spectacolul Tea
trului „Barbu Delavrancea" (regia : Const. 
Dinischiotu), înt r -o tratare consecventă 
de comedie. Tonul sentenţios este ocolit 
pe nesimţite şi dialogul capătă în acest 
fel o desfăşurare firească. Pasajele despre 
marea dragoste, despre lipsa de patriotism 
a unor irlandezi etc, etc, sînt acceptate 
mai uşor în tonalitatea cotidiană a unei 
comedii fără veleităţi de a deveni lirică. 
I n rolul titular, Rodica Mandache, debu
tantă pe o scenă bucureşteană, dovedeşte 
cî teodată o remarcabi lă candoare şi vervă 
comică, sugerînd, atunci cînd e fulgurată 
de dragostea pentru arătosul locotenent 
Angus Mc. Og (asociat în piesă cu un zeu 
păgîn, simbol al „frumuseţii, al cintecultii 
păsărilor, al pr imăveri i primei iubi r i şi 
multe altele..."), o ipostază modernă a 
unei Catarine îmblînzite subit. Dimi t r ie 
Dunea joacă concentrat rolul unui pro
fesor distrat, figură de ta tă-mar t i r , puf
nind ca un ceainic în permanent clocot, 
exasperat de actele de rebeliune ale fiicei 
sale. Alexandru Repan în Angus Mc. Og 
nu-şi propune — şi bine face — să-şi 
însuşească o aură simbolică, iar Miha i l 
Stan, în rolul „gras" al unui flăcăiaş i r 
landez cam sărac cu duhul, desenează o 
reuşită caricatură. Marius Marinescu (pas
torul Keogh), Cornel Gîrbea (Doctorul), 
Ana Dornescu (Li ly) , Iul ian Marinescu 
(Jamey M c Conigal), Stelian Cremenciuc 
(Christy) îşi a lă tură cu corectitudine efor
turile în vederea realizării spectacolului. 

Decorul semnat de Elena Păt răşcanu-
Veakis reconstituie cu concreteţe specifică 
interiorul semiboem al profesorului Fog-
garthy, în acord deplin cu cerinţele unei 
mişcări scenice nu lipsite de neprevăzut . 

Ilie Rusu 
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